
zMLUvA č. zol2018 A7 66Gl
o zABEzpEčENi vÝKoNu čIxno§tl zoopovEDNEJ osoBy

pri ochrane osobných údajoY dotknutých os6b §pracovávaných u pr€vádzkovatel'a
uzatvorená § poukazom na § 269 ods.2 zAk. č.5l3/l991Zb. v pl, znení (Obchodný zákonník),

a § 23 a nasl. zÁk. ě. l22/20l3 Z.z.v platnom znení o ocbrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých
zákonov,

medzi

čl. l,
Zmluvné strany

1.1. Poskytoyatel' Obchodné meno: osobnyudaj.slq s.r.o.
Sídlo: Garbiarska 5, Košice PSČ: 040 0l Košice
Konajúci: Mgr. Tatiana Dopiráková, konatel'
tčo: 50528041
zápis: obchodný íegister ok€sného súdu Košice l,

vložka: 4l065^r', oddiel: Sro
DIČ: 2t2o35'704|
IČ DPH: SK2l20357041
Bankové spojenie : Tatra banka, a.s.
IBAN: SK 05 l l00 0000 0029 4603 4594
Emailovéspojenie: info@osobnyudaj.sk
Telefonický kontaLr: 02 / 800 800 80
(ďalej len ,, poskytovatel'')

1.2 Prevádzkovatel': Názov: ZŠ Bernolákova Vranov n/T
Sidlo: Bernolákova ulica l0ól, Vranov nad Topl'ou, PSČ: 0930t
Konajúci: Mgr. Marek Cerula
IČo: 31305318
DIČ: 2020628940
Kontaktná osoba: Mgr. Marek Cerula
Emailové spojenie: zsbemolakova@gmail,com
Telefonickýkontakt: 0918830925
(d'alej len ,, prevádzkovateli')

čl. ll.
úvodné ustrnovenia

2.1. Ak v zmluve výslovrre nie je uvedené inalr, rozumie sa pod pojmom:

2.1.1. dotknutó o§oba: akákol'vek fuzická osoba, ktorej osobné údaje sa spracúvajú.
2.1.2. kontrolný orgón: wchný inšpektor uradu, inšpektor úradu a zamestnanci rlradu, ktorí sr1 členmi

kontrolného orgálru.
2-1.3. osobný údaj: údaje týkajúce sa identifikovanej §zickej osoby alebo identifikovatefnej ýzickej osoby,

kíoru možno identifikovať priamo alebo nepriamo, najmá na áklade všeobecne použitelhého
identiíikátora, iného identifikátora ako je napdklad meno, priezvisko, identifikačné číslo, lokalizačné
údaje, alebo online identifikátor, alebo na základe jednej alebo viacerých charakeristík alebo zrrakov,
ktoré woria jej ryžickti id€ntitu, §ziologickri iderrtitu, genetickri identitu, psychichi iderrtitu, mentílnu
identitu, ekonomickú identitu, kultrimu identitu alebo sociálnu identifu. Pre účely tejto zínluvy sa pod
osobnýrn údajom rozumejú len také osobné údaje, ktoré spracováva prevádzkovatel.

2.1,4. úrad: Urad na ocbranu osobných údajov Slovenskej republiky.
2.1.5, zákon: ákon č. l2220l3 Z. z. v p|atnom znení o ocbrane osobných údajov a o zrrene a doplnení

nielitorých ákonov v mení rlčinnom ku dňu uzatvorenia tejto znluly.
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2.1.6. noyý ákon: ákon č. l8/20l8 Z. z, o ocbrale osobných údajov a o mrene a doplnení niektor,ých
zákonov.

2.1,7. zodpovednó osoba: jedna, alebo viac osób, z ktorých každá bola uíčená a poverená poslq/tovaterom,
aby u prevádzkovatel'a dozerala na dodžiavanie ákormých ustanovení pri spracúvaní osobných údajov
v zmysle zákonov. Pokia|' zmluva upravuje konanie a/alebo povinnosti, za hoíé zodpovedá zodpovední
osoba, resp. viaceré zodpovedné osoby, a zo zrrenia konkrétneho bodu zmluly ne\ryplýva inalq má to pre
účeI zodpovednostných vďahov zrrrluvných strárt v zmysle tejto zrnluvy ten vjznam, ako by za uvedené
konanie a./alebo splnenie uvederrej povinnosti zodpovedala zrnluvná sřana - t, j. poslq/tovater. osobifré
dohody medzi poskyovat€l'om a samotnou zodpovednou osobou nie sú rým nijako dotknuté.

2,1.8. Nariadeni€ GDPR : NARIADEME EURoPsKEHo PARLAMENTU A RADY (Ev) 20|61679 z 27 .

apdla 2016 o ochrane lzických osób pri spracúvaní osobných údajov a o volhom pohybe takýchto
údajov, ktorým sa zrušuje smemica 95/4ólES (všeobecné nariadenie o ochíane údajov), účinné od
25.05.20l8.

2.2. Prevádzkovatel' je subjekt, ktory vymedzí účel a prostriedky spracúvania osobných údajov a ktorý
spracováva osobné údaje dotknufých osób. Prevádzkovatel má za nižšie uvedených podmienok zmluvnej
spolupráce áujem \.}užívať služby poslqrtovatera pri zabezpečení úloh pri neávislom qýkone dohl'adu nad
ochranou osobných údajov prostredníctvom činnosti zodpovednej osoby.

23. Poskyovatel' ako podnikaterslcý subjekt prehlasuje, že ním určená zodpovedná osoba spÍňa osobnostné
vla§tnosti (bezúhonnosť, plná spósobilosť na právne úkony) a kvalitatí\,íle vlastnosti (platné powTdenie
Uradu na ochranu osobných údajov o absolvovaní skušky ) v anysle § 23 ákonač.l22l20l3 Z.z.v plaaom
znení o ochrane osobných údajov a o znrene a doplnení niekorých zákonov atiež spÍňa kvalitatívne
požiadavky v zmysle § 44 ods.6 ákona č. l8l20l8 Z. z. o ocbrane osobných údajov aozmene a doplnení
niektorých zákonov.

2.4. Pre účely tejto znlulry sa má za to, že zínluvná strana označ€ná ako prevádzkovater je prevádzkovatel'om
v zrrrysle § 4 ods.2 pism. b) ákona č. l22l20l3 Z.z,v p|atrtom mení o ochrane osobných údajov a o zmene
a doplnení niekorých zákonov, resp. § 5 písm. o) zákona č. l8/20l8 Z. z. o ocltane osobných údajov
a o zrrrene a doplnerú niektorých zíkonov.

2.5. Pre Yylúč€nie pochybností platí, že ak sa nepreukáže inak, Znluvná strana oznčená ako poskyovater, n€má
povinnostisprostíedkovatel'avzmysle§4ods.2pism.d)zákona,resp.vzmysle§5písm.p)novéhozákona.

čl. I .

Predmet znrlura

3.1. Predmetom tejto zmluvyje úprava posfupu, pnív a povinností zrnluvných strán pri určení zodpovednej osoby
a pri zabe4eěenl podmienok neávislého dohladu nad ochranou osobných írdajov zo strany zodpovednej
osoby !Ťátane určenia rozsahu zodpovednosti, ktoru je možné uplatniť vo vďahu k poskyovatel'ovi pri
zist€ní, že ním určená zodpovedná osoba riadne nevykonávala dohťad nad ochranou osobných údajov
spracovávaných píevádzkovatelbm.

3.2. Poskytovateť sazavá^lje z^bezpečiť činnosť v,ýkonu zodpovednej osoby aj od momentu účinnosti Nariadenia
GDPR a nového zákona o ochrane osobných údajov (Zákon č. |8l20l8 Z. z. o ochrane osobných údajov a o
zmene a doplneni niektorých zákonov), t. j. odo dňa 25.05.2018 ato v súlade s uvedenýni pnivnymi
predpismi.

3.3. hevádzkovatel' prehlasuje a beňe na vedomie uvedený ávázok poslq/tovateťa zabe4ečlť činnosť výkonu
zodpovednej osoby aj v zmysle právn€j úpravy, ktorá nadobudne účinnosť 25.05.2018 (Nariadenie GDPR a
zákoíl č. |8lZ0l8 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení nielrtorých zákonov) a zavázuje sa
v pokračovaní zmluvného vďahu s poskyovatelbm.

čl. Iv.
Určeni€ zodpovednej o§oby

4.1. Pre účely plnenia úloh zodpovednej osoby u prevádzkovateťa tak ako sú tieto povinnosti upravené v § 27
zékona |22l20l3 Z. z. v platnom znení o ocbrane osobných údajov a o zrnene a doplnení niektorých
zákonov, určuje poskyovatel' nasledovnú osobnostne a odbome spósobilú fyzichi osobu, ktorá s týmto
určením a zverejnenim svojich údajov vopred súhlasila, a to:
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titul, meno a priezvisko
čí§|o potYrd€nia (skúšky)
kontaktné údaj€

: lng. Tomáš DoP|RÁK
:273120|3
: dopirak@osobnyudrj.§k, 0907 292 E32

(ďalej len ,,zodpovednó osobď')

4.2. Počas trvania tejto znluvy nie je prevádzkovateť oprávnený bez vedomia a záíoyeř' bez súhlasu
poskytovatel'a poveriť dohl'adom nad ochnnou osobných údajov inr1 zodpovednú osobu.

4.3. Prevádzkovateť je povinný bezodkladne informovať poslqrtovatel'a v prlpade, že zistí, alebo sa dóvodne
domrrieva, že určená zodpovedná osoba nespíňa osobnostné alebo odbomé predpoklady na výkon fun}cie
zodpovednej osoby, alebo z iných d6vodov hodných osobitného zreteta je pochybnosť ojej riadnom
a neávislom rrýkone dohl'adu nad ochranou osobných tidajov spracovávaných prevádzkovaterom.

4.4. Poskytovateť po prijatí oznámenia podla bodu 4.3., ktoré sa ukážu ako opodstatnené, sa zavázuje, že rryvinie
úsilie, aby pre potreby prevádzkovatel a zabezpečil inri dóveryhodnú zodpovednú osobu v lehote nie dlhšej
ako 30 kalendárnych dni.

4.5, V pdpade, že posk}tovatel' v mlysle bodu 4.4. nezabezpečí z dóvodov spočívajúcich \rýlučne naj€ho strane
inú zodpovednri osobu, áto okolnosť zakladá právo prevádzkovatel'a na odstupenie od znluvy. Pokial'
prevádzkovatel' právo na odstupenie riadne uplatní, toto odstripenie nadobudne účinnosť a následne poved
sám inú zodpovednú osobu, zavázuje sa splniť si omamovaciu povinnosť voči úradu, tj. omámiť skončenie
pósobenia zodpovednej osoby uvederrej v bode 4.1. a nahlásiť inú, ním určenú zodpovednú osobu, ktorá
splnením podmienok poverenia (§ 23, 24 ákona) lýlučne zodpovedá prevádzkovatel'ovi za dohl'ad nad
ochranou ním spracovávaných osobných údajov.

4.ó. V pdpade, žr kažl6 z poveraných mdpovedných osób (viď bod 4. l .) mdpovedá za dohlbd nad ochranou
osobných údajov u prevádzkovatel'a v zmysle zákona, rozdelenie zodpovednosti zodpovedných osób medzi
nimi navájom v rámci jednotlivých organizačných zložiek podniku prevádzkovatera (pobočiek) je vo
wýhradnej kompetencii posk},tovatel'a.

4.7. Poslrytovateť vyhlasuje, že zodpovedná osoba spÍňa kvalitatívne požiadavlry v zmysle § ,l4 ods. 6 zákona č.
|8/2018 Z. z. o ocbrane osobných údajov a o zrnene a doplnení niektorých zákonov.

čl. v.
Povinno§ti zodpovednej osoby

5.1. V zmysle dohody zmluvných strán je rozsah povinností zodpovednej osoby obsahovo vymedzerrý zákonom
ě. l22l20|3 Z z.v platnom zneni o ochmne osobných údajov a o znene a doplnení niektorých zákonov, preto
v súlade so mením zákona zodpovedná osoba je povinná:

5.1.1. pred záčatím spracrlvania osobných údajov v inforrnačnom systéme prevádzkovatera posúdiť, či ich
spracúvaním nevmiká nebezp€čenstvo narušenia práv a slobód dotknutých osób. Zistenie narušenia práv
a slobód dotknutých osób pred začatím spracúvania, alebo porušenia ákonných ustanovení v priebehu
spracúvania osobných údajov je zodpovedná osoba povinná bez zbyočného odkladu písomne omámiť
prevádzkovatelovi; ak prevádzkovatel' po upozomeni bez zbločného odkladu nevykoná nápravu,
oznámi to zodpovedná osoba rlradu.

5.1.2. zabezpečovať potrebnú súčinnosť s úradom pri plnení úloh patriacich dojeho pósobnosti,
5.1.3. zabezpečovať dohlad nad p|nením ákladných povinností prevádzkovatel'a podl'a § ó ákona,
5.1.4. zabezpečovať poučenie oprávnených osób podl'a § 2l zákona, a to v sídle posk}tovat€l'a, ak sa zmluvné

strany nedohodnú inak. Pokiať sa počas plnenia zmluvy a po vykonaní prvého poučenia oprávnených
osób zodpovednou osobou zmení počet oprávnených osób, má zodpovedná osoba právo písomne poveriť
výkonom poučenia v zmysle § 2l zéllr.ona inú lpichi osobu (zamestnanca prevádzkovateťa uíčeného
samotným prevádzkovaterom) s ťým, že zodpovedná osoba každli ďalšiu oprávnenú osobu poučí osobne
v sídle prevádzkovatel'a pri svojej d'alšej návšteve v zmysle periodicky dojednaných terminov uvedených
v bode 8.7. zmluvy.
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5.1.5. Zabezpečovať lybavovanie žiadostí dotknutých osób podl'a § 28 až 30 ákona v primeraných lehotách

p";iť;;;"hy á náročnosti vybavenia prijatej žiadosil Prijimanie a vybavovanie žiadostí_je. možné

iái"ouut pisomne a vnátané toho aj eiedonicky formou elektronickej komunikácie. reh9ja na

;yb;,r;"t; áaaosti je zeviú oa ie5 povahy a spravidla by nemala byť bez ospravedlnitelhého dóvodu

dihšia ako 30 kalendárnych dní odjej pňjatia /doručenia/,

5.r.ó. zabezpečovať prijatie Uězpetnostnýc"tr opat,9ni podfa § 19 ods, l až 3 ákona ako aj povinnosť dohliadať

na-icti aptiu"iu"u praxi,a zabezpečovať ich, aktualiáciu podl,a § 19 ods.4 zákona, avšak iba za

predpotlaau, Ze tieto o|atrenia pr€ pořeby prevádzJ<ovatel'a spracoval poskyovatel' a neboli

ir""nda.ouut.l'orn olebo z jeho povererria inou osobou zmenené, resp, nahradané,

5.|.7. 'zaúezpecovať dohťad nad výberom sprostredkovatera, pípraw písomnej zmluY ::,:p,::[,$""::l"'b,
a počás trvania zmluvného vďahu preverovať dodržiavanie dohodnutých podmienok podl-a § ú zal(ona,

5.t.8. ábezpeCovať dohl'ad nad cezhraniiným prenosom osobných údajov podl a § 3l ť? Ťkii1 ^,.,,
s.r.s.pripravovaťpodkladypreprihlásenieinformačnýchsystémovnaosobitnúregistráclu.lchodhlasenle

alebo nahlasovanie zmierr, álebo zabezpečovať veden ie evidencie informačných systémov Podťa § 34 aŽ

44 zákona,
5.1.10. poskyovai prevádzkovatel'ovi odbomé poradenstvo v oblasti ochrany osobných údajov v pdpade
-'-'--- ;irň;"i; ód prevádzkovatel,a pri osoLnej náyšt9v.e y prevádzkovatel,a, al€bo prostredníctvom

eirrailovej komunikácie najneskór áo l0 pracovných dni od doručenia poskyovat€ťovi,

5.2. V zmysle dohody zm|uvných strán je rozsah povinností_ zodpovednej osoby ďalej obsahovo _1rymedzený
ákonom č. lilzolE Z. ,. o o"É_" o.úy"h úduiou á o ,meo" a doplnerrí nielíorých zt{,konov,

pr"áons"*y. ustanovením § 4ó _úlohy zodpovednej osoby. Váťadom na uvedený právnY PredPis je

zodpovedná osoba povirmiá najmá:

5.2.|.poskytovaťinformácieaporadenstvoprevádzkovatel'oviazamestnancom,kodlykonávajúspracúvanie
l.oUr,g"t, údajov, o ich povinnostich podťa uvedeného ákona a iných pnívnych predpisoch

uprarrrjttcich oblasť ochrany osobných rldajov,

5.2.2, .oniŇovať súlad s právnymi predpismi, upravujúcimi oblasť ochrany

zvyšovania povedomia a oábornej pípravy osób, ktoré sú zapojené do

a júvisiacich auditov ochrany osobných údajov,

5.2.3. poskytovať na požiadanie poradenstvo, ak ide o posúdenie vplyrrr na

a monitorovanie jeho lykonávania podťa § 42 uvedeného zákona,

5.2.4. spolupracovať s Úradom na ochranu osobných údajov,

;.r.a: pinir ,irony kontaktného 
^i".ú 

pr" úrad v súvisiosť s otázkami týkajúcimi sa spracúvania osobných

ÍJ".i"" *it""" pr"a"r,aaraiú"".1 poaru § +l uvedeného ákona a podťa potíeby aj konzultácie v iných

veciach,
5.2.6. ,"áp""áa"e osoba pri výkone svojich úloh náležite zohl,adňuje riziko spojené.so. spracovateťsloými

"p"k.lr"i, 
ptC". ierie do Uvahy io"ahu, rozsah, kontext a účel spracúvania osobných údajov,

5.3. Zodpovedná osoba, klorá pr€stane spíttať podmienky podra.§ 23 ods. 5, ó alebo 7 zÁkona č. l22D0,|3 Z_ z_
-'- 

n ptutno_ zneni o-ochrane o*toý"n údulou u o 
^r*" 

a doplneni niektorých zákonov, resp, podl,a § ,l4

u iu.l. ákonu č. t 8/20l E z. ,. š o"wuÁ osobných údajov a o zrnerre a doplnení niekorých zá,konov, je

pá\*ra u", iu}a"cného odkladu oanámiť trito skútocnosi poskytovaterovi a prevádzJ<ovatelbvi. Po zaslaní

lzrarenlu poai'a predchádzajúcej vety sa posk)4ovatel' zavazuje postupo*l,p:,"Ť": 
]_:l':_d:_,."_T"*-

iJu l.+. á, uuy'uota zactrovani natĚzitá'ochrana osobných údajov dotknut,ých osób a zachované zákonné

p.ri*".ii pi"raa*ovateía. obdobne platí postup podr; bodu 4.4. aj v iných pripadoch ukončeni4 resp.

zániku poverenia zodpovednej osoby.

5.4. V áujme ochrany práv prevádzkovateťa sa zodpovedná osoba zavázuje sama, alebo prostredníctvom ňou
- 

p*"""r"": t 
"t"j 

o.oUý Gap.mad advokátú kancelária), na vlastné náklady spracovať 
, 
a doručiť

ifiú"o"nt"rá"i námietkr Jebo vyjadrenia k protokolom, alebo zázramom o kontrole vykonávanej

u pr€vádzkovatera.

čl. vI.
Povinnosti pí€vádzkovrtelb

ó.1. V zmysle dohody znrluvných strriur je poskytovatelbm rrrčená zodpovedná osoba, resp, samotný

poskytávateť, opiávnenY vyradovať pre'naáne_ plnenie tejto znluvy plnú súčinnosť zo strany

pr"uádrkonut"l'u. 
" - Fim účelom sa Prevádzkovater zavázuje:

osobných ridajov, wátane
spracovateťských opeíácii

ochranu osobných údajov
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ó.1.1. poslq/tnúť na požiadanie, ktoré može b}ť vznesené akoukol'vek preukázatelhou formou (osobne, písoírnre
resp. vrátane toho aj formou elektronickej komunikácie na určenú e-mailolri adresu) tie inforínácie, ktoré
sú neYyhnumé pre poskytovatera (ním poverenú zodpovednri osobu) na riadne a včasné plnenie tejto
zmluvy.

6.1.2. bude bemdkladne preukázatelhou formou informovať zodpovednr1 osobu (bod 4.1.) a poskytovatel'a
o prijatí omámenia o ohlásenej kontrole zo strany kontrolného orgánu (ďalej len,,kontrola") s uvedením
najmá predmetu a účelu kontroly a bude ho bezodkladne preukázateťne informovať o prijatí akejkoťvek
písomnosti zo strany uradu či kontrolného orgánu, žiadosti dotknutej osoby alebo podnefu zo strany
akejkol'vek osoby (vnitane anonymného podnetu) v klorom sa konštatuje porušovanie zákona pri
povinnosti prevádzkovatel'a pri nak|adaní s osobnými údajmi.

ó.1.3. že bez vedomia a bez píeukázatelhého súhlasu zodpovednej osoby (bod 4.1.):
a) nepodá žiadne písomné stanovi§ko uradu ani kontrolnému orgánu s výnimkou, ak napriek

dožiadaniu adresovanému mdpovednej osobe (bod 4.1.) sa táto k dožiadaniu nevyjadrl v určenej
lehote nie katšej ako l0 pracovných dní,

b) pred potwdením terminu kontroly, t. j. pr€dfim, ako úradu či konřolnému orgánu zašle potwdenie
o oznámenom termine kontíoly, si tento termín preved u zodpovednej osoby (bod. 4,l ,) s ohl'adom
na možnú kolíziu uvedeného termínu s akivitami zodpovednej osoby (bod. 4.1.), inak nenesie
po§k},tovatel' zodpovednosť Za nepdtomnosť zodpovednej osoby (bod 4.1.) počas kontroly vo
vopred neodsri,l asenom tenníne.

c) neuhradí ani neuzná pokutu či ahikoťvek inú sankciu udelenú zo strany kontrolného orgánu / úradu
/ člm zmarl prípadné podanie námietok alebo odvolania voči roáodnutiu o udelení pokuty, resp.
možnosť vyjadriť sa k protokolu či áztamu o kontrole,

d) nepoverí svojim zasfupovaním tíetiu osobu, ktorá bude oprávnená konať bez vedomia a bez povinnej
súčinnosti s poverenou mdpovednou osobou,

6.1,4. v pracovný deň na požiadanie poskynúť zodpovednej osobe vhodné kancelárske priestory v mieste
svojho sídla, resp. na inom miesie, kde sa nakladá a kde sa uschovávajú osobné údaje, a kde jej bude
umožnené plniť povinnosti podťa tejto znluvy v nevyhnutnom oblyklom pracovnom čase, ak tieto
nebude lrykonávať na inom mieste neávisle od prevádzkovateía.

6.1.5. že bude informovať poslq/tovatera a ním poverenú zodpovednú osobu o všetkých zmenách
skutočnostiach, dóležitých pre plnenie povinností poskytovatera a./alebo zodpovednej osoby,
lplývajúcich im z tejto zínlu}y alebo pdslušných právnych predpisov.

ó.2. Prevádzkovateí berie na vedomie ,ohlasovaciu / informačnú / povinnosť podl'a § 25 ods. 2 ákona ako aj
ďalšie povinnosti yyplývajúce z § 25 zákona, splnenie korých sazav'ázlje zabezpečiť, Prevádzkovateť berie
na vedomie povinnosť zverejniť kontaktné údaje zodpovednej osoby, napriklad na ich webovom sídle a to
dňom účinnosti zÁkona ě. |8l20l8 z. z. o ochrane osobných údajov a o zrnene a doplnení niektorjch
zákonov, t. j. odo dňa 25.05.2018.

6.3. Prevádzkovatel' berie na vedomie, že v zmysle § 23 ods. 4 zákona má zodpovedná osoba postavenie
oprávnenej osoby prevádzkovate|'a s právom prístupu do infořm8čných systémov prevádzkovatel'a v
rozsahu potrebnom na plnenie úloh podla § 21 zákona.

čl. vll.
zodpovednost' poskytovrtel'a

7.1, Pokial' počas trvania tejto anluly bude u prevádzkovateťa !rykonaná kontrola po ukončení ktorej bude
prevádzkovateťovi právoplatne napriek konaniu v súčinnosti s posk}tovatelbm a dodížaniu ustanovení tejto
zmluvy, zákona a pok;mov prevádzkovateťa alebo zodpovednej o§oby, udelená pokuta podťa § 68 zákona,
resp. podl'a § l04 nového zÁkona, zavžzvje sa poslq/tovater nahradiť mu vmiknutri škodu predstawjúcu
sumu, ktoó v dósledku pnívoplatne udel€nej sankcie zo strany kontrolného orgánu prevádzkovatel' zaplatil
kontrolnému orgiánu, maximálne však do výšky 1000 násobku mesačn€j odplaty uvedenej v čl. VIII. tejto
zmluly.

7.2. Posk}tovater nezodpovedá zz žiadlu škodu, ktorá vmikla prevádzkovaterovi na úseku dohíadu nad
ochranou osobných údajov prostredníctvom ním určenej zodpovednej osoby ak:

a) prevádzkovatel' porušil vo vďahu k poslq/tovatelbvi / zodpovednej osobe / povinnosť riadnej
a včasn€j súčinnosti

4/'
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b) prevádz*ovatel' napriek písomnému oaÉmeniu zodpovednej osoby neprijal ňou uřené opatrenia
rra úseku ochrany osobných údajov, rcsp. ncodstránil ním zistené nedostatky

c) n€za§lal kontrolnému orgánu námietky, vyjadrenia či akékolvek stanovisko, ktoré v jeho mene včas
písomne pripíavila zodpovednrá osoba s cieťom preukázať dodržiavanie zákona u prevádzkovatel'a
a/alebo s cielom zušiť roáodnutie o pokute, ďalebo s cielom napadnúť oprávnenosť či výšku
udelenej pokuty zo strany kontrolného oígánu

73. Nie je porušením žiadnej mrluvnej povinnosti zo sřarry poslq/tovatera / zodpovednej osoby / ak tá j€
výsledkom jej omisíneho konania po dobu, kedy bol prevádzkovateť v omeškaní s odplatou pre
poskytovateťa.

čl. vIlL
odpl8ts r plrtobné podmienky

E,l . Za z^bezwčeí|ie \.ýkonu činnosti mdpovednej osoby prináleá poslrytovateťovi pravidelná paušálna mesačná
odplaia vo výške: 45,00,- EIJR (slovom: štyridsaťpáťeur). Uvedená suma je sumou bez DPH. DPH bude
účiovaná v aktuálnej sadzbe podra všeobecne zÁváztých právnych predpisov, platných v čase fakturácie.
Zmena sadzby DPH nevyžaduje uzavretie dodatku k zrnluve. Ku dňu uzatvor€nia zrnluvy tak mesačná
odplata pozosáva zo sumy uvedenej vyššie a zo sadzby DPH: 9,00,- ELJR, t, j. odplata vráane DPH je ý,00,-
E[IR Úhradu dojednanej odplaty za daný mesiac, si bude poskytovatel' uplatňovať elekfionickou faktúrou
(daňovým dokladom), ktoru vystaví a odošle vždy najneskór do posledného óa v mesiaci za ktorlýje odplata
účtovaná s povinnosťou doručiť ju s poukazom na bod 8.1.1 - 8.1.8 bez zbytočného odkladu
prevádzkovaterovi.

8.1.1 Prevádzkovatel' podra ákona o dani z pridanej hodnoty č.22212004 z. z. v platnom zílení (ďalej
len ,,ákon o dani z pridanej hodnoll') súhlasí s §lrn, že poskyovateť bude zasielať elektronické
faktiry zz poskytované služby vo formáte PDF prostredníctvom elektronickej pošty na e-
mailovú adresu prevádzkovatel'a.

8 .1 .2 Elektronická faknlra je plnohodnotnou náhradou faktúry v papierovej fonne.

8.1.3 Elektronická faktriraje faktúra" ktorá obsahuje všetky náležitosti stanovené zákonom.

8.1.4 Pr€vádzkovater vyhlasuje, že má výlučný pd§tup k e-mailovej adrese a berie na vedomie, ž€
uvedené údaje sú predmelom obchodného tajomstva a žeje povinnosť toto obchodné tajomstvo
zachovávať.

8.1.5 Prevádzkovateť súhlasí, že v pdpade pochybností sa eleklronická falďura považuje za doručenú
po uplynutí troch dní odo dňa preukázatelhého odoslarria dokladu prevádzkovatelbvi. V prípade,
ak prevád7kovater neobdrží elektonickú faktúru v obvyklom čase, je povinný oznámiť tuto
skutočnosť posl§/tovateFovi. v pdpade, že poslq/tovater neobdrží oznámenie, považuje
elektronickú faktúru za doručenú.

8.1.6 hevádzkovatel sa zAyázuje bezodkladne omámiť dodávatelbvi zrnenu e-mailovej adresy
prípadne akékoťvek aneny, kíoré móžu mať vply'v na doručovanie elektronickej faknrry podťa
týchto podmienok

8.1.7 §úhlas so zasielaním elektronickej fakniry nadobúda platnosť a účinnosť dňom nadobudnutia
platnosti a účinnosti tejto znluvy a udel'uje sa na dobu neurčitti. Prevádzkovateť je oprávnený
udelený súhlas odvolať písomnou formou adresovanou poskyovaterovi.

8.t.8 Prevádzkovater vyhlasuje, že súhlasí s podmienkami na zasielanie elektronickej faktúry, s
ktorými sa obozrrámil a plne im porozumel. Tieto podmienky tvoria neoddelitelhú súčasť t€jto
zmluvy.

E.2. Na lykonanie počiatočného auditu a vypracovanie pdslušnej potrebnej dokumentácie v súvislosti
s naplnením požiadaviek podra nariadenia GDPR a zákona č. l820l8 Z. z, o ocbrane osobných údajov
a o anene a doplneni niektorjch zákonov a jej prispósobenia pdpadnej novej právnej úprave / právne
predpisy EÚ, ákony, nariadenia, vyhlášky, v,.ýTosy, opatrenia / sa posk}tovater zavázuje poskytnúť
prevádzkovateFovi zl'arrr vo výške l00% . Prevádzkovater má na uvedenú zlaw nárolq ak v zrnluvnom
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8.?.

vďahu o zábezpečenie v,ýkonu zodpovednej osoby s poskyovatelbm zotrvá minimálne jeden rok súvisle a
nepretržite odo dňa platnosti tejto anlurT. V opačnom prípade je prevádzkovatel' povinný nahradiť
poskytovatel'ovi všetky \.ýdavky spojené s lykonaním týchto (ůonov (s \"ýnimkou ukončenia zmluvy podťa
bodu l0.2. tejto zrnluly), najneskór v lehote splatnosti doručenej fakfury.

Splatnosť fakturovanej odplatyje dojednaná na 7 dní od doručenia faktrlry.

Omeškanie sa prevádzkovatera s ri,lrradou odplaty zakladá právo poslq/tovatel'a na uplatnenie si urokov
z omeškania v ziákomej v.ýške platnej k počiatočnému dňu omeškania prevádzkovatela.

Pokiať počas trvania mrluvy dójde k zmene zákorra, a áío zmena bude mať vplyv na rozsah povinností
prevádzkovatel'a a/alebo povinnosti zodpovednej osoby v zmysle ákon4 móže posk}tovatel' iniciovať
rokovanie strán o úprave zmluvrre dojednanej odplaty s tým, že do prijatia dohody o zrnenenej odplate
v dósledku zmeny z,ákona nie je poslq,tovatel' / zodpovedná osoba / povinná.a zodpovedná vo vďahu
k prevádzkovateťovi plniť povinnosti uložené alebo mtenené zákonom v zrrení jeho novely prijatej po
uzatvoíení tEto zínluly.

Výkon činnosti zodpovednej osoby priamo v sídle prevádzkovatel'a je v zmysle tejto zmlu\y dojednaný
počas prvého roka v rozsahu /intervale/ : 1-2 krát za rok v sídle spoločnosti s predpokladanou jednorazovou
obryklou dÍZkou 2 - 6 hodín. Do uvedenej doby sa nezapočítava čas potrebný na cistu k prevádzkovatelbvi
a spáť. Presný termín výkonu činnosti zodpovednej osoby u prevádzkovateťa v určenom intervale urči
a oznámi zodpovedná osoba včas, minimálne 3 pracovné dni vopred formou e-mailovej komunikície. Tým
nie je dotknutá možnosť vájomne sa dohodnúť na inom vhodnom termlne s ohl adom na odóvodnenú
potrebu píevádzkovatela a zodpovednej osoby v rozsahu dojednaného intervalu.

Počas v'ýkonu činnosti zodpovednej osoby u prevádzkovatel'a v zmy§le st,etnutia dojednaného podl'a bodu
8.6., budú zo strany zodpovednej osoby vykonané najmá nasledor.rté riLkony:

a) analýza informačných systémov prevádzkovatel'a z pohl'adu ákona
b) splnenia si povinnosti o poučení oprávnených osób,
c) kompletizácia písomností, ktoré v rámci prípadnej ohlásenej kontroly žiadal rtrad predložiť
d) vybavovanie žiadostí v súlade s bodom 5.1.5. zrrrluvy

Podmienky a odplata za prítomnosť zodPovednej osoby priamo u prevádzkovatel'a požadovaná z jeho strany
nad rámec intervalu uvedeného v bode 8.6. bude predmetom osobihého dojednania medzi zrrrluvnými
stíanami.

8.9. Píeukázatelným v,ýstupom o dohl'ade nad ochranou osobných údajov v sídle prevádzkovatel'a bude protokol
o aktuálnom slave informačných systémov, ktorý \Thotoví a podpíše zodpovedná osoba v lehote spravidla
nie dlhšej ako l0 kalendámych dní od uskutočnenia stretnutia u prevádzkovate|'a.

čl. lx.
Autorskopróvna ochrana

9.1. Pokial' l"ýsledkom plnenia zmluvy zo strany posk}Ťovatel'a bude dielo, ktorého ochranu upravuje osobitný
predpis - najmá Autorský Zákon, prevádzkovatel' sa zAvázIJe s dielom naložiť iba v rozsahu, ktory a lým
účelom určil poskyovatel', resp. ním určená zodpovedná osoba,

9.2. Pokial' by pokyn poskYovatel'a a zodpovednej osoby boli vo vzájomnom rozpore, je pre prevádzkovatel'a
závázný pokyn - rozsah, ktoný pre použitie diela určí posk},tovatel'.

čl. x.
Dob8 trvania znrlurT

l0.1. Táto zmluva sa uzatviiía ná dobu určitú - 24 mesiscov.

l0.2. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stíanami.

l0.3. V prípade, že prevádzkovatel' má ákonnú povinnosť zverejniť túto zmluvu, musí ju zverejniť do 5
pracovných dní odo dňa jej podpisu oboma zmluvnými §tranami. V tomto pdpade zmluva nadobúda
účinnosť dňom po jej zverejnení.
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10.4. Každá zo znluvných sffin je oprávnerrá túto zrnluvu ukončiť odstutrrenírn, pokiať druhá zínluvná strana
porušuje opakovane trlto znluw alebo podstatrým spósobom poruší ttlto zmluvu a napriek písomnej výzv€
neprijme v primeranej lehote opatrenia na zabránenie porušovania zrnluvy.

l0.5. Každá zo zmluvných strán je oprávnerrá anluvu ukončiť výpoveďou aj bez uvedenia dóvodu. V)Tovedná
lehota je 2 kalendáme mesiace počítané od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci v ktorom bola
výpoveď doručená druhej zínluYnej shane.

10.6. V pfipade, že dójde k ukončeniu mrluvy, berie prevádzkovatel na vedomie, že posk}tovateť od dátumu
ukončenia zrnluvy nenesie žiadnu zodpovednosť za stav spracovania osobných rtdajov u prevádzkovatera
ani za žiadnu pdpadnú pokutu zo strany ri,radu.

čl. xl.
Dovernost' informácií a mlčanlivosť

11.1. Zmluvné strany, nimi poverené osoby, subdodávatelia, ako aj zamestnanci oboch zmluvných strrá,rr sú poviruú
zzchovávať v tajnosti všetky dóvemé informácie, ktoré sú uvedené v tejto Znluve a v jej pdlohe a/alebo
ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a priloMch a/alebo ktoré im boli poslqňnuté, alebo koré inak získali v
súvislosti so zmluvou alebo s ktorými sa oboznámili počas plnenia zrnluvy, resp. ktoré súvisia s predmetom
plnenia, s údajmi, ktoró podliehajú ochrane podťa ákona č. l22l20l3 Z- z. o ochrane osobných {rdajov a o
zrnene a doplnení niektor,ých zákonov, s údajmi o klientoch a obchodných partneroch znrluvných strán,
údajmi z informačného systému ktorejkolvek zmluvnej strany a predrrnluvnými rokovaniami s ňou
súvisiacimi, s výnimkou nasledujúcich pripadov:

a) akje poslq/tnutie informácie od dotknutej Znluvn€j sřany uložené na áklade všeobecne závázných
právnych predpisov alebo na áklade povinnosti uloženej postupom podl'a všeobecne ávázllých
právnych predpisov (napr. zákon č. 2l l 12000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o znene
a doplnení niektoních ákonov v mení neskorších predpisov),

b) ak je inforrnácia verejne dostupná z iného dóvodu, ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti
dotknutou zrnluvnou stranou, informácie, ktoré už sú v deň podpisu zrnluvy verejne zrráme alebo
ktoré je možné už v deň podpisu tejto znluvy získať z bežre dosfupných informačných prostriedkov,

c) informácie, ktoré sa stanú po podpise znluvy verejne anámymi alebo ktoré možno po tomto dni
získať z bežne dosfupných informačných píostriedkov,

d) ak je informácia poskytnutá odbomým poradcom dotlnutej zrrluvnej stíany (vnítane pnávnych,
účtovných, daňouých a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou píofesionálnou
povinnosťou mlčanlivosti, alebo ak sa voči dotknutej znluvnej sFane zaviazali povinnosťou
mlčanlivosti,

e) pre tlčely akéhokol1ek súdneho, roáodcovského, správneho alebo iného konania, korého je
dotknutá zmluvná strana účastníkom,

f) akje informácia poskytnutrá so súhlasom druhej zmluwej strany.

l1.2. Zmlruvné strany sú povinné zachovať mlčanlivosť o všetkých dóvemých informáciách, ibaže by z tejto
anluvy alebo z prlslušných všeobecne ávázný§h právnych predpisov vyplývalo inak. Tento ávázok trvá aj
po ukončení platnosti a ričinnosti tejto zínluvy.

11.3. Zmluvné strany sa zavázujú, že dóvemé informácie bez predchádzajriceho písomného súhlasu druhej
zínluvnej shany nepoužijú pre seba alebo pre řetie osoby, neposk}tnú tretím osobám a ani neumožria pdstup
tretlch osób k dóvemým informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia orgánov zínluvných strán,
audítori alebo právni poradcovia znrluvných strán, ktod sú ohl'adne im spdsfupnených informácií viazaní
povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne ávámých prál,rrych predpisov.

1t.4. zmluvné strany sa zavázujú, že všetky Zlčastnené osoby a subjekty budú s takto poskytnutými informáciami
a zisten]foni skutočnosťami nakladať ako s ddvemými informáciami.

11.5. Zmluvné strany sa zavázujú, že upovedomia druhú mrluvnú snanu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez
zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto poru&ní dozvedeli.

11.ó. Zmluvné strany sa zavázujú, že budrl ochraňovať dóvemé informácie druhej znrluvnej strany s rovnakou
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dóvemé informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu
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primetanej odborn€j staíostlivo§ti a zachovávania ochrany a dóvemosti ri,dajov v sllade s právnym
poria<lkom SR.

čl. xIL
Vol'ba práva

12.1. Pre prípa{ že ktorákoFvek zínluvná sřana má svoje sídlo mimo rlzemia S& alebo počas trvania mtlurry
znení svoje sídlo mimo územia SR alebo ktorej píávny nástupca bude mať sídlo mimo územia SR" pre

vylúčenie pochybností sa znluvné strany dohodli, že svoje práva a poYirmosti neupíavené v tejto zmluve a

inak preukázatelné neupravené ani nedojednané ani nezaužívané medzi zrnluvnými stranami ako obchodná
zvyklosť, sa riadia platnou a účinnou právnou ttpravou štátu posl§/tovatera a obsiahnutou najmá

v Obchodnom zákonníku platnom a účinnom v Slovenskej republike v jeho plamom menl (ák. č, 5 l3ll9l
zb. v platnom znení).

12.2. Roáodným právomje tak v zrrrysle dohody zmluwých strán právo Slovenskej republiky (volta práva). Je

daná píávomoc slovenských súdov v znys|e § 37e zÁk ě.97ll9ó3 Zb. o medzinárodnom práve sriLlcornnom

a procesnom.

čl. XIIL
záverďné u§tanoyenia

13.1. všetky vájomné nároky znluvných sffin musia byť uplahené preukázateíne doporučeným listom, pokiať

táto unluva nestanovuje inak. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia, potvrdeného

doručerria, bezdóvodného odmietnutia jej prevzatia alebo okamihom vrátenia sa písomnosti spáť ako
nedoručenej bez ohl'adu na dóvod nedoručeni4 pokiať bola písomnosť správne zasielaná na poslednú

oznámenú adresu jej adresáta. Roáodujúcim pre doruč€nie je okamih, ktorý nastane najskór.

13.2. Právo postrtpiť pohl'adávku voči druhej zrnluvnej sfiane podlieha vždy písomnému súhlasu tej zí uvn€j

sřany, ktorá je dlžníkom z posfupovanej pohťadávky. Poslqtovatel' i prevádzJ<ovatel' je oprávnený
jednostranne si započítať akýkol'vek svoj vájorný splahý ávázok len so stlhlasom druhej zrnluvnej strany.

133. Ak zo zmluvy \.ýslovne nevyplýva inak, akékoťvek iné zrneny alebo dodatky tejto anluvy musia byť
yyhotovené písomnou formou a schválené podpisom obidvoch zmluvných strán. Takéto dodatky sa stávajú

neoddeliternou súčasťou t€jto zínluvy okamihom ich účinnosti.

13.4. Účastníci tejto znlu\T píehlasujú, že sa oboznámili sjej obsahom, porozumeli mu, súhlasia sním, čo
potvTdzujú svojimi podpismi.

l3.5. Zmluva je lyhotovená v dvoch íovnopisoch, pre každú Zínluvnú stranu po jednom rovnopis€.

Košice, dňa 4? 4-zcff vranov nad Toplbu, dn" ..P-].1.,9.91Š

osobnyudal.sk, s.ro,
Ga.biaíska 5 040 0,1 Košice

,Čo: 50528o41, DlČ: 2120357041
lč DPHl sK2120357041

nfo@osobnyudaj.sk. 02810 800 80
w\tr,w.o§obnvud/3k 1

základná škola

|t n,ffllťiái,",i&,l§3ilHň,
!.-^a--.... L!

ZŠ Bernolákova Vranov n/T
prevádzkovatel'

osobnyudaj.slg s.r.o.
Poskytovatel'
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